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Largo Jean Monnet, 1  -  3º Andar   -   P 1269-068 LISBOA 
Tel.: +351 21 350 98 34        -         E-mail : aiace-pt@ec.europa.eu 

Numero de identificação de Pessoa Colectiva 506984931 

 
 

COEFICIENTE DE IGUALDADE 
 
 

A fim de assegurar a igualdade de tratamento dos beneficiários do regime e de garantir o equilíbrio 
financeiro, o Regime Comum de Seguro de Doença (RCAM) aplica limites máximos (plafonds) ao 
reembolso de prestações de saúde. Esses limites máximos são fixados nas Disposições Gerais de 
Execução, de acordo com o coeficiente de igualdade estabelecido. 
 
O coeficiente de igualdade é determinado com base em dados estatísticos suficientemente 
representativos das despesas com saúde apresentadas pelos beneficiários do RCAM durante o 
período considerado (últimos dois anos), num determinado Estado-Membro. Pretende-se que, 
sempre que seja aplicável um limite máximo ao reembolso, a taxa de reembolso aplicável seja 
idêntica à do país de referência (Bélgica, índice 1.00). 
 
Caso não estejam disponíveis dados suficientemente representativos, o coeficiente de igualdade é 
determinado comparando os índices de preços em cuidados de saúde no Estado-Membro em questão 
com o Estado-Membro de referência. Os dados utilizados para o efeito são os do EUROSTAT. O 
exercício de verificação do coeficiente de igualdade tem lugar de dois em dois anos. 
 
O coeficiente de igualdade aplicável a um Estado-Membro pode ser revisto antes do termo do 
período previsto de dois anos acima referido se se verificar uma variação significativa nos preços 
dos cuidados de saúde, que não permita reembolsos equivalentes aos do Estado-Membro de 
referência. 
 
Se os preços verificados num Estado-Membro forem inferiores aos do Estado-Membro de referência, 
o reembolso é efectuado de acordo com o montante máximo aplicável ao Estado-Membro de 
referência. 
 
Se a despesa apresentada for inferior ao limite máximo de reembolso estabelecido, o reembolso é 
efectuado em função do montante real apresentado. 
 
No caso das prestações de saúde em que não é aplicável um limite máximo de reembolso mas que 
sejam consideradas excessivas à luz do preço normalmente praticado no país em questão, o montante 
considerado excessivo não é reembolsado. A parte das despesas considerada excessiva é determinada 
caso a caso pelo Serviço de Liquidação de Direitos em questão, após parecer do médico assessor. 
 
A aplicação de coeficientes de igualdade não prejudica os casos especiais de reembolso previstos no 
Estatuto (nº1 do artigo 72º) ou na regulamentação em vigor (ex. exames de rastreio, parto, doenças 
profissionais). 
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Em anexo figuram os coeficientes de igualdade actualmente em vigor. 
 
Utilizando como base esta informação, apresenta-se abaixo um exemplo prático da aplicação do 
coeficiente de igualdade. 
 
Tomemos o caso de uma consulta de medicina geral (Ref.500): 
 
1- Na primeira coluna, aquela em que está identificado o tipo de prestação médica  (ex. 500 
corresponde a uma consulta de medicina geral), figura igualmente o valor máximo de referência para 
o reembolso. Neste caso, seriam Ref: 35€,  
 
2- Na segunda coluna, figuram os coeficientes aplicáveis a cada país. No caso de Portugal a letra 
correspondente é o P. 
 
Exemplos práticos 
 
Com a aplicação dos coeficientes de igualdade, uma consulta de medicina geral tem o tecto (plafond) 
de 35€. O coeficiente de igualdade para Portugal é 1,75. 
 
O reembolso máximo é de 35 x 1,75 = 61,25€ 
 
O reembolso normal duma consulta é de 85%. 
 
Se a consulta custar 60€ o reembolso é de 51€. 
 
Se a consulta custar 80€ o reembolso seria de 68€. Mas com o coeficiente de igualdade o reembolso 
será de 61,25€. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
NOTA: Não confundir com coeficiente corrector que é aplicável aos salários e pensões. 
 
 
 
 
 

 



Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

CONSULTATIONS ET VISITES MEDICALES 

CONSULTATIONS AND MEDICALES VISITS 

ÄRZTLICHE BERATUNG UND ARZTBESUCHE 

500 Consultation/visite omnipraticien 1.00 1.75 1.00 1.25 1.16 1.17 1.68 1.56 1.13 1.00 2.38 2.94 1.25 1.17

500 Consultation/ visit general practitioner                          Ref: 35€ (1) 1.14 1.68 1.50 1.26 1.25 1.00 1.00 1.00 1.75 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Beratung/Besuch Hausarzt 

501 Consultation/visite spécialiste 1.00 2.00 1.00 1.00 1.00 1.00 2.80 1.67 1.00 1.08 2.37 4.61 1.00 1.00

501 Consultation/visit specialist                                        Ref: 50€  (1) 1.07 2.20 3.00 1.00 1.00 1.00 1.08 2.42 1.42 1.00 1.00 1.00 1.17 1.00

Beratung/Besuch Facharzt

502 Consultation ou avis téléphonique/par courrier 1.00 4.00 1.00 1.05 1.00 1.07 6.72 3.00 1.50 6.90 4.20 11.77 2.00 1.00

502 Consultation or advice by telephone/mail                     Ref: 10€  (1) 1.94 3.00 2.00 1.65 1.00 1.00 1.00 1.38 1.00 1.92 1.00 2.09 1.00 1.00

Beratung oder telefonische Auskunft/schriftliche Beratung

504 Consultation sommité médicale 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.90 1.00 1.03 1.51 1.65 1.00 1.00

504 Consultation, leading specialist                                 Ref: 150€  (1) 1.00 2.07 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Beratung durch medizinischer Kapazitäten

505 Anamnèse par médecin homéopathe 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.21 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

505 Memory history by homeopathic physician                Ref:35€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Homöopathische Anamnese 

523 Traitement impuissance 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

523 Impotence treatment                                               Ref: 400€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.08 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Arzneimittel zur Behandlung bei Impotenz 

524 Désintoxication tabagique (max.200€) 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.75 1.14 1.95 1.00 1.00 3.25 1.65 1.00 1.00

524 Tobacco disintoxication                                           Ref: 200€  (1) 1.00 1.13 1.76 1.46 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Arzneimittel zur Raucherentwöhnung
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

HOSPITALISATION ET INTERVENTIONS CHIRURGICALES 

HOSPITALISATION AND SURGERY 

STATIONÄRE EINWEISUNG UND CHIRURGISCHE EINGRIFFE  

201 Intervention chirurgicale catégorie A1 1.00 1.15 1.00 1.00 1.00 1.00 1.14 1.19 1.00 1.00 1.00 2.74 1.29 1.00

201 Category A1 surgery                                           Ref: 535€  (1) 1.00 1.19 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.67 1.00 1.87 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie A1

202 Intervention chirurgicale catégorie A2 1.00 1.45 1.00 1.05 1.33 1.00 1.14 1.97 1.00 1.00 3.65 2.38 1.45 1.00

202 Category A2 surgery                                           Ref: 735€  (1) 1.00 3.19 1.01 1.00 1.00 1.00 1.00 1.46 1.89 1.31 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie A2

203 Intervention chirurgicale catégorie A3 1.00 2.75 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.85 1.00 1.00 1.51 1.25 1.00 1.00

203 Category A3 surgery                                           Ref: 1350€  (1) 1.00 2.83 1.00 1.00 1.13 1.00 1.00 1.16 1.14 1.22 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie A3

204 Intervention chirurgicale catégorie B1 1.00 1.67 1.00 1.11 1.00 1.00 1.60 1.86 1.00 1.00 1.41 1.98 1.05 1.00

204 Category B1 surgery                                           Ref: 2000€  (1) 1.00 2.39 1.06 1.00 1.00 1.00 1.00 1.04 1.31 1.00 1.00 1.37 1.06 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie B1

205 Intervention chirurgicale catégorie B2 1.00 1.63 1.00 1.05 1.00 1.00 1.37 1.43 1.00 1.00 1.43 1.15 1.00 1.00

205 Category B2 surgery                                           Ref: 2600€  (1) 1.00 1.64 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.47 1.00 1.00 1.11 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie B2

206 Intervention chirurgicale catégorie C1 1.00 1.88 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 2.26 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

206 Category C1 surgery                                           Ref: 4250€  (1) 1.00 3.75 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie C1

207 Intervention chirurgicale catégorie C2 1.00 1.35 1.00 1.05 1.00 1.00 2.35 1.47 1.00 1.00 1.51 1.00 1.00 1.00

207 Category C2 surgery                                            Ref:5350€  (1) 1.00 2.38 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.36 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie C2

208 Intervention chirurgicale catégorie D1 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.59 1.14 2.48 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

208 Category D1 surgery                                        Ref:  10000€  (1) 1.00 2.28 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Chirurgischer Eingriff der Kategorie D1
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

222 Frais d'accompagnement par jour 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.64 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

222 Daily cost of stay for accompanying person            Ref: 40€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.70 1.00 1.00 1.00 1.16 1.74 1.00 1.00 1.56 1.00 2.16

Begleitkosten pro Tag

GROSSESSE,ACCOUCHEMENT, INFERTILITE 

PREGNANCY, BIRTH, INFERTILITY 

SCHWANGERSCHAFT, ENTBINDUNG, UNFRUCHTBARKEIT 

240 Kinésithérapie pré-/postnatale 1.00 1.86 1.00 1.00 1.00 1.00 1.53 1.14 1.00 1.00 2.40 2.46 1.43 1.07

240 Pre/postnatal kinesitherapy                                    Ref:25€  (1) 1.00 1.45 1.71 1.15 1.00 1.00 1.00 1.22 1.15 1.00 1.00 2.06 1.29 1.00

Bewegungstherapie prä-/postnatal

241 Préparation à l'accouchement: séances collectives 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.24 1.14 1.00 1.00 1.13 1.51 1.65 1.00 1.00

241 Prenatal group classes                                          Ref: 15€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.08 1.00 1.00 1.00 1.50 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Geburtsvorbereitung in der Gruppe

260 F.I.V. (=fécondation in vitro): Prestations  sous cat. B1 1.00 1.67 1.00 1.11 1.00 1.00 1.60 1.86 1.00 1.00 1.41 1.98 1.05 1.00

260 I.V.F. (In vitro fertilisation): Services under Cat. B1   Ref: 2000€  (1) 1.00 2.39 1.06 1.00 1.00 1.00 1.00 1.04 1.31 1.00 1.00 1.37 1.06 1.00

FIV (=Fertilisation-In-Vitro): Leistungen gemäß Kategorie B1

PRESTATIONS LIEES A L'ETAT DE DEPENDANCE 

Séjours continus établissements paramédicaux

SERVICES LINKED TO DEPENDENCY 

Uninterrupted stays in ancillary medical establishments

LEISTUNGEN NACH DEM ABHÄNGIGKEITSGRAD  

Ständige Unterbringung im Pflegeheim

701 Facturation forfaitaire séjour permanent: degré 1   1.00 1.41 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00

701 Flat-rate billing, in-patient stay: degree 1                  Ref: 36€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.28 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/ständige Unterbringung: Grad 1   

702 Facturation forfaitaire séjour permanent: degré 2   1.00 1.41 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00

702 Flat-rate billing, in-patient stay: degree 2                   Ref: 36€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.28 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/ständige Unterbringung: Grad 2   

703 Facturation forfaitaire séjour permanent: degré 3   1.00 1.41 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00

703 Flat-rate billing, in-patient stay: degree 3                   Ref: 36€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.28 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/ständige Unterbringung: Grad 3   
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

704 Facturation forfaitaire séjour permanent: degré 4   1.00 1.41 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00

704 Flat-rate billing, in-patient stay: degree 4                   Ref: 36€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.28 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/ständige Unterbringung: Grad 4  

711 Facturation forfaitaire séjour centre de jour: degré 1   1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.08 1.00 1.00 1.00

711 Flat-rate billing, out-patient stay: degree 1                 Ref: 18€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/Unterbringung in Tagesklinik: Grad 1   

712 Facturation forfaitaire séjour centre de jour: degré 2   1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

712 Flat-rate billing, out-patient stay: degree 2                 Ref: 18€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 2.21 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/Unterbringung in Tagesklinik: Grad 2   

713 Facturation forfaitaire séjour centre de jour: degré 3   1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

713 Flat-rate billing, out-patient stay: degree 3                 Ref: 18€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Pauschale/Unterbringung in Tagesklinik: Grad 3 

721 Séjour permanent dans établissement de soins 1.00 1.41 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00

721 In-patient stayin healthcare institution                       Ref: 36€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.28 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Aufenthaltskosten Pflegeheim

722 Séjour dans centre de jour 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.21 1.65 1.00 1.00

722 Stay in out-patient centre                                        Ref: 18€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Aufenthaltskosten in Tagesklinik

731 Séjour:centre de désintoxication 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.09 1.51 1.17 1.00 1.00

731 Stay:detoxication centre                                          Ref: 36€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Aufenthaltskosten Entziehungskur

732 Facturation forfaitaire séjour centre de désintoxication 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.76 1.00 3.40 1.00 1.00

732 Flat-rate billing, stay: detoxication centre                  Ref: 36€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.24 1.00 1.00

Pauschale/Unterbringungskosten im Entzugszentrum
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

 Garde-malade

 Nurse

Krankenpfleger

760 Garde-malade temporaire à domicile 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.13 1.51 1.00 1.00 1.00

760 Temporary at-home nurse                                        Ref: 72€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Häusliche Pflege zeitlich begrenzt

761 Garde-malade: degrés 4 et 3 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

Nurse: degrees 4 and 3                                          1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

0 Häusl. Pflege: Grad 4 und 3

762 Garde-malade: degrés 2 et 1 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

762 Nurse: degrees 2 and 1 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Häusl. PFlege: Grad 2 und 1

763 Garde-malade en milieu hospitalier 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

763 Nurse, in hospital                                                   Ref: 60€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Krankenpflege stationär

 SOINS, TRAITEMENTS ET PROTHESES DENTAIRES 

 CARE, TREATMENTS AND DENTAL PROSTHESES 

 ZAHNBEHANDLUNG UND ZAHNERSATZ 

310 Soins/prévention bucco-dentaire 1.00 1.41 1.10 1.00 1.00 1.67 1.54 1.00 1.00 1.00 1.81 1.20 1.07 1.00

310 Oral/dental care/prevention                                     Ref: 750€  (1) 1.00 1.79 1.07 1.07 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.05 1.41 1.00 1.00

Behandlung/prophylaktische/konservierende Leistungen

311 Extraction dent sagesse(hôpital) 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

311 Wisdom tooth extrctn. (hospital)                             Ref:735€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Extraktion eines Weisheitszahns (stationär) 

312 Extraction dent de sagesse supplémentaire (hôpital)
 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

312 Extraction of additional wisdom tooth (hospital)        Ref: 368€  (1)
 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Extraktion eines zusätzlichen Weisheitszahns (stationär)
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

313 Frais de parodontie 1.00 1.58 1.05 1.13 1.08 1.42 1.61 1.28 1.06 1.00 2.09 2.07 1.16 1.08

313 Periodontal costs                                                 Ref: 2100€  (1) 1.07 1.73 1.29 1.17 1.13 1.00 1.00 1.00 1.38 1.00 1.02 1.20 1.00 1.00

Kosten für Parodontosebehandlung

314 Frais orthodontique 1.00 1.58 1.05 1.13 1.08 1.42 1.61 1.28 1.06 1.00 2.09 2.07 1.16 1.08

314 Orthodontic costs                                                Ref: 3300€  (1) 1.07 1.73 1.29 1.17 1.13 1.00 1.00 1.00 1.38 1.00 1.02 1.20 1.00 1.00

Kosten für  kieferorthopädische Behandlung

315 Frais occlusodontie 1.00 1.58 1.05 1.13 1.08 1.42 1.61 1.28 1.06 1.00 2.09 2.07 1.16 1.08

315 Occlusodontal costs                                             Ref: 450€  (1) 1.07 1.73 1.29 1.17 1.13 1.00 1.00 1.00 1.38 1.00 1.02 1.20 1.00 1.00

Kosten für Aufbissbehelf

Prothèses conjointes

Joint prostheses

Festsitzender Zahnersatz 

320 Inlay, faux moignon 1.00 1.23 1.00 1.05 1.00 1.18 1.48 1.00 1.00 1.00 1.51 1.18 1.00 1.00

320 Inlay, inlay core                                                    Ref: 250€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.15 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Inlay, falscher Stumpf

321 Couronne, coiffe, facette 1.00 1.22 1.00 1.00 1.00 1.10 1.05 1.00 1.00 1.00 1.17 1.12 1.00 1.00

321 Crown, cap, facet                                                  Ref: 250€  (1) 1.00 1.00 1.13 1.24 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Krone, Teleskopkrone, Keramik-Verblendung

322 Attachement 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

322 Attachment                                                          Ref: 250€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.67 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Verbindungselemente

323 Couronne, pontique provisoire 1.00 4.11 1.00 1.05 1.00 1.01 1.91 1.00 1.00 1.40 1.48 2.07 1.00 1.00

323 Crown, temporary pontic                                          Ref: 30€  (1) 1.00 1.50 1.76 1.05 1.08 1.25 1.00 1.00 1.75 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Provisorische Krone, Brücke

324 Dépose/repose éléments fixes 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.38 1.28 1.00 1.00

324 Place/replace fixed elements                                    Ref: 50€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.24 1.00 1.20 1.00 1.00

Eingliederung/Wiedereingliederung festsitzender Elemente 
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325 Réparation couronne/bridge 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.90 1.00 1.00

325 Crown/bridge repair                                                  Ref: 90€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Reparatur Krone/Brücke 

Prothèses amovibles

Removable prostheses

Herausnehmbarer Zahnersatz

330 Plaque base, gouttière occlusale 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.33 1.00 1.22 1.51 1.07 1.00 1.00

330 Base plate, occlusal slab                                        Ref: 200€  (1) 1.00 1.76 1.76 1.02 1.00 1.00 1.00 1.03 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Basisplatte, Aufbissschiene

331 Dent ou crochet sur base résine 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.10 1.51 1.08 1.00 1.12

331 Tooth or brace on resin base                                    Ref: 50€  (1) 1.00 1.71 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Zahn oder Klammer auf Kunststoffbasis

332 Prothèse complète 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 2.00 1.14 1.00 1.00 1.50 1.51 1.65 1.00 1.00

332 Complete prosthesis                                              Ref: 800€  (1) 1.00 1.80 1.76 1.25 1.00 1.00 1.00 1.10 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Vollprothese

333 Plaque base résine provisoire 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.10 1.14 1.00 1.00 1.13 1.51 1.28 1.00 1.00

333 Temporary resin base plate                                       Ref: 90€  (1) 1.00 1.13 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Provisorische Kunststoffbasis

334 Dent ou crochet provisoire 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.18 1.00 1.00

334 Temporary tooth or brace                                         Ref: 30€  (1) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.04 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.22 1.56 1.00 1.00

Provisorischer Zahn oder Klammer

335 Plaque métallique + crochet 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.33 1.14 1.00 1.00 1.07 1.51 1.00 1.00 1.00

335 Metal plate + brace                                                 Ref: 400€  (1) 1.00 1.33 1.76 1.71 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Metallbasis + Klammer

336 Dent sur plaque métallique 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 2.08 1.14 1.00 1.00 1.25 1.51 1.00 1.00 1.00

336 Tooth on metal plate                                               Ref: 100€  (1) 1.00 1.08 1.67 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Zahn auf Metallbasis
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337 Réparation ou adjonction élément 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.00 1.00 1.00

337 Repair or addition of element                                    Ref: 60€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Reparatur oder Hinzufügen eines Elements

338 Rebasage 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.08 1.14 1.00 1.00 1.27 1.51 1.65 1.00 1.00

338 Rebasing                                                              Ref: 150€  (1) 1.00 1.16 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Unterfütterungsmaterial

341 Implant mâchoire supérieure N°1 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

341 Upper jaw implant N°1                                           Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Oberkiefer  N°1

342 Implant mâchoire supérieure N°2 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

342 Upper jaw implant N° 2                                           Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Oberkiefer  N° 2

343 Implant mâchoire supérieure N° 3 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

343 Upper jaw implant N° 3                                           Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Oberkiefer  N° 3

344 Implant mâchoire supérieure N° 4 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

344 Upper jaw implant N° 4                                          Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Oberkiefer  N °4

350 Greffe d'os autogène 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

350 Autogenous bone graft                                           Ref:2000€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Knochentransplantat

351 Implant mâchoire inférieure  N° 1 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

351 Lower jaw implant  N° 1                                         Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Unterkiefer  N° 1

352 Implant mâchoire inférieure  N° 2 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

352 Lower jaw implant  N ° 2                                        Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Unterkiefer  N° 2
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353 Implant mâchoire inférieure  N° 3 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

353 Lower jaw implant  N° 3                                         Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Unterkiefer  N° 3

354 Implant mâchoire inférieure  N° 4 1.00 1.43 1.00 1.00 1.00 1.15 1.61 1.00 1.00 1.23 1.19 2.00 1.09 1.00

354 Lower jaw implant  N° 4                                         Ref: 550€  (1) 1.00 1.26 1.27 1.36 1.00 1.00 1.39 1.00 1.04 1.00 1.00 1.23 1.00 1.01

Implantat Unterkiefer  N° 4

TRAITEMENTS DIVERS

VARIOUS TREATMENTS

VERSCHIEDENE BEHANDLUNGEN

400 Kinésithérapie, physiothérapie, traitements assimilables 1.00 1.86 1.00 1.00 1.00 1.00 1.53 1.14 1.00 1.00 2.40 2.46 1.43 1.07

400 Kinesitherapy, physiotherapy, comparable treatments  Ref: 25€  (1) 1.00 1.45 1.71 1.15 1.00 1.00 1.00 1.22 1.15 1.00 1.00 2.06 1.29 1.00

Krankengymnastik, Physiotherapie, vergleichbare Behandlungen  

401 Drainage lymphatique 1.00 1.25 1.00 1.00 1.00 1.13 1.14 1.00 1.00 1.75 2.48 1.99 1.25 1.00

401 Lymphatic drainage                                                 Ref: 25€  (1) 1.00 1.75 1.76 1.10 1.00 1.00 1.00 1.34 1.30 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Lymphdrainage 

404 Revalidation école de dos/revalidation par appareil MDX 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

404 Revalidation back training/revalidation by MDX equipment Ref: 40€ 1.00 1.20 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Rückenschule/Rehabilitation mit Hilfe des  MDX-Gerätes 

405 Chiropraxie /ostéopathie 1.00 1.33 1.00 1.00 1.00 1.33 1.21 1.00 1.00 1.08 1.25 1.22 1.00 1.00

405 Chiropractic/osteopathy                                           Ref: 40€  (1) 1.00 1.33 1.08 1.42 1.00 1.00 1.00 1.31 1.00 1.00 1.09 1.27 1.00 1.00

Chiropraktik/Osteopathie 

406 Acupuncture 1.00 1.60 1.56 1.00 1.26 1.05 1.34 1.00 1.00 1.00 1.21 1.37 1.20 1.00

406 Acupuncture                                                           Ref: 25€  (1) 1.00 1.40 1.00 1.50 1.00 1.00 1.10 1.40 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00

Akupunktur

407 Mésothérapie 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

407 Mesodermal treatment                                            Ref: 45€  (1) 1.00 1.29 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Mesotherapie
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408 Rayons ultra-violets 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.52 1.14 1.00 1.00 1.00 1.00 1.65 1.00 1.00

408 Ultraviolet rays                                                       Ref: 35€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.86 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

UV-Bestrahlung

411 Consultation diététicien(ne) 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.40 1.14 1.00 1.00 1.08 2.89 5.00 1.00 1.00

411 Dietician consultation                                             Ref: 25€  (1) 1.00 1.64 2.00 1.40 1.00 1.00 1.00 1.20 1.30 1.19 1.00 1.56 1.00 1.00

Ernährungsberatung

420 Psychothérapie: séance individuelle 1.00 1.27 1.00 1.00 1.00 1.12 2.98 1.00 1.00 1.00 1.79 1.86 1.00 1.00

420 Psychotherapy: individual session                           Ref: 60€  (1) 1.00 1.11 1.00 1.61 1.00 1.00 1.00 1.39 1.00 1.00 1.00 1.40 1.00 1.00

Psychotherapie: Einzeltherapie

421 Psychothérapie: séance familiale 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.50 1.74 1.00 1.00

421 Psychotherapy: family session                                Ref: 90€  (1) 1.00 1.04 1.76 1.81 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Psychotherapie: Familientherapie

422 Psychothérapie: séance de groupe 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

422 Psychotherapy: group session                                Ref: 25€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Psychotherapie: Gruppentherapie

423 Bilan (examen psychologique) 1.00 1.64 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.36 1.00 1.50 2.77 3.46 1.00 1.00

423 Assessment (psychological exam)                         Ref: 150€  (1) 1.00 1.36 1.76 1.36 1.00 1.00 1.00 2.69 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Psychologische Anamnese

424 Bilan neuro-psychologique pluridisciplinaire 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

424 Multidisciplinary neuro-psychological assessment     Ref: 600€  (1) 1.00 1.00 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Neuropsychologische multidisziplinäre Anamnese

425 Logopédie/orthophonie jusqu'à l'âge de 12 ans accomplis 1.00 2.00 1.00 1.00 1.00 1.63 2.60 1.05 1.00 1.00 3.13 2.83 1.25 1.00

425 Logopedics/speech therapy until age of 12                 Ref: 35€  (1) 1.25 1.34 2.25 1.46 1.00 1.00 1.00 1.50 1.00 1.00 1.00 1.00 1.22 1.00

Logopädie/Orthophonie für Kinder bis zu 12 Jahren
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426 Logopédie/orthophonie de 13 à 18 ans 1.00 2.00 1.00 1.00 1.00 1.63 2.60 1.05 1.00 1.00 3.13 2.83 1.25 1.00

426 Logopedics/speech therapy from age 13 to 18             Ref: 35€  (1) 1.25 1.34 2.25 1.46 1.00 1.00 1.00 1.50 1.00 1.00 1.00 1.00 1.22 1.00

Logopädie/Orthophonie für Jugendliche von 13-18

427 Logopédie/orthophonie pour personnes âgées de plus de 18 ans 1.00 2.00 1.00 1.00 1.00 1.63 2.60 1.05 1.00 1.00 3.13 2.83 1.25 1.00

427 Logopedics/speech therapy for 18 years old an up      Ref: 35€  (1) 1.25 1.34 2.25 1.46 1.00 1.00 1.00 1.50 1.00 1.00 1.00 1.00 1.22 1.00

Logopädie/Orthophonie für Personen über 18

428 Psychomotricité/graphomotricité 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.50 1.51 1.77 1.00 1.00

428 Psychomotor/graphomotor therapy                            Ref: 35€  (1) 1.09 1.56 1.76 1.55 1.00 1.00 1.00 1.50 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Behandlung psychomotorischer und graphomotorischer Störungen

429 Orthoptie 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.49 3.03 2.23 1.00 1.00 2.00 1.65 1.00 1.00

429 Orthoptics                                                                Ref: 35€  (1) 1.00 1.39 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Orthoptie (Therapie Augen)

430 Bilan logopédique/Orthophonique 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.50 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

430 Assessment logopedics/speech                               Ref: 40€  (1) 1.00 1.89 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.37 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Logopädische Anamnese

432 Epilation cas peu étendus 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

432 Epilation, limited                                                    Ref  535€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Epilation, kleinflächig

433 Epilation cas étendus 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

433 Epilation, extensive                                                 Ref: 735€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Epilation, großflächig

435 Pédicure médicale 1.00 1.29 1.00 1.05 1.00 1.05 1.67 1.00 1.00 1.00 2.20 1.28 1.14 1.00

435 Medical pedicure                                                     Ref: 25€  (1) 1.00 1.29 1.43 1.43 1.00 1.00 1.00 1.00 1.29 1.00 1.00 2.20 1.00 1.00

Medizinische Fußpflege
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CURES 

CURES 

KUREN 

490 Séjour cure de convalescence 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.29 4.56 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

490 Stay, convalescent cure                                            Ref: 36€  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.78 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Genesungskur, Aufenthaltskosten

492 Soins cure thermale: rhumatisme/traumatismes ostéo-articulaires 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

492 Care, thermal cure: rheumatism/osteo-articular trauma Ref: 64€  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Rheumatismus/Traumatologie

493 Soins cure thermale: phlébologie/cardio-artérielles 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

493 Care, thermal cure: phlebology/cardio-arterial              Ref: 64€  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Phlebologie/Herz-Gefäßerkrankungen

494 Soins cure thermale: neurologie 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

494 Care, thermal cure: neurologie                                   Ref: 64€  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Neurologie 

495 Soins cure thermale: maladies de l'appareil digestif 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

495 Care, thermal cure: diseases of the digestive system   Ref: 64€  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Erkrankungen des Verdauungsapparats

496 Soins cure thermale: gynécologie/urologie 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

496 Care, thermal cure: gynaecology/urology                      Ref: 64  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Gynäkologie/Urologie

497 Soins cure thermale: dermatologie/stomatologie 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

497 Care, thermal cure: dermatology/stomatology              Ref: 64  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Dermatologie/Stomatologie

498 Soins cure thermale: voies respiratoires 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

498 Care, thermal cure: respiratory tracts                           Ref: 64  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: Atemwegserkrankungen
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499 Soins cure thermale: maladie grave 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.14 1.14 1.49 1.00 1.00 1.51 1.65 1.11 1.00

499 Care, thermal cure: serious illness                               Ref: 80  (1) 1.00 1.10 1.76 1.23 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.03 1.00 1.56 1.00 1.13

Thermalbehandlung: schwere Krankheit

PROTHESES, APPAREILS ORTHOPEDIQUES 

VISION

ORTHOPEDIC PROSTHESES, DEVICES 

SIGHT

PROTHESEN, ORTHOPÄDISCHE HILFSMITTEL  

SEHHILFEN

800 Monture 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.54 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

800 Frames                                                                    Ref: 120  (1) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.09 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Brillengestell

801 Verre unifocal jusqu'à 4 dioptries 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.31 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

801 Single vision lens up to 4 dioptres                              Ref: 110  (1) 1.00 1.00 1.00 1.24 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.06 1.00 1.00

Einstärkengläser bis  4 Dioptrien

802 Verre unifocal de 4,25 jusqu'à 6 dioptries 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.47 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

802 Single vision lens from 4.25 to 6 dioptres                     Ref:140  (1) 1.00 1.00 1.00 1.23 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.05

Einstärkengläser 4,25 bis 6 Dioptrien 

803 Verre unifocal de 6,25 jusqu'à 8 dioptries 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.04 1.46 1.00 1.00 1.00 1.51 1.00 1.00 1.00

803 Single vision lens from 6.25 to 8 dioptres                    Ref: 180  (1) 1.00 1.00 1.00 1.11 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Einstärkengläser 6,25 bis 8 Dioptrien

804 Verre unifocal à partir de 8,25 dioptries 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.07 1.14 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

804 Single vision lens of 8.25 dioptres and up                   Ref: 300  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Einstärkengläser 6,25 bis 8,25 Dioptrien

805 Verre multifocal/progressif 1.00 1.08 1.00 1.00 1.00 1.14 1.16 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

805 Multifocal/progressive lens                                       Ref:  350  (1) 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Mehrstärkengläser/Gleitsichtgläser

13/16



Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

811 Lentilles de contact 1.00 1.27 1.00 1.00 1.00 1.03 2.27 1.02 1.00 1.02 1.13 1.16 1.00 1.00

811 Contact lenses                                                         Ref: 500 (1) 1.00 1.00 1.17 1.00 1.00 1.00 1.00 1.36 1.00 1.00 1.00 1.36 1.00 1.00

Kontaktlinsen

815 Frais examen optométriste 1.00 1.33 1.20 1.05 1.00 1.00 1.34 1.30 1.00 1.00 1.00 1.27 1.00 1.00

815 Cost of exam by optometrist                                         Ref:35 (1) 1.00 1.33 1.00 1.11 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Untersuchungskosten Optiker

AUDITION

HEARING

HÖRHILFEN

820 Appareil auditif (par appareil) 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.10 1.00 1.00 1.00 1.00 1.51 1.00 1.00 1.00

820 Hearing aid (per aid)                                                Ref: 1500 (1) 1.00 1.17 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.19 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00

Hörgerät

Appareils orthopéd.,bandages et autres matériels médicaux 

Orthopaedic devices, bandages, other medical equipment 

Orthopädische Geräte, Verbandsmittel und sonstiges medizinisches Material 

843 Matériel/diabète non insuliné 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.42 1.14 2.83 1.00 2.55 1.51 1.65 4.97 1.00

843 Eqpmt/non-insulin-treated diabetes                            Ref:  500 (1) 1.00 1.62 1.76 2.60 1.00 1.00 1.00 2.45 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Diabetikerbedarf ohne Insulinbehandlung 

844 Matériel pour incontinence 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 2.54 1.47 1.35 1.00 2.61 1.51 1.00 6.91 1.00

844 Incontinence supplies                                               Ref: 600  (1) 1.00 1.48 3.94 3.74 1.55 1.00 2.31 3.79 2.68 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Inkontinenzmaterial

850 Semelle orthopédique 1.00 1.11 1.00 1.05 1.00 1.00 1.57 1.00 1.00 1.00 1.06 2.58 1.00 1.00

850 Orthopaedic sole                                                       Ref: 65  (1) 1.00 1.20 1.86 1.03 1.33 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 2.09 1.19 1.00 1.00

Orthopädische Einlagen

855 Chaussures orthopédiques correctives sur mesure 1.00 1.07 1.00 1.05 1.00 1.10 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

855 Corrective, made-to-measure orthopaedic shoes          Ref: 720  (1) 1.00 1.08 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.09 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Orthopädische Schuhe, Maßanfertigung
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

861 Prothèse capillaire/perruque 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.12 1.51 1.65 1.00 1.00

861 Capillary prosthesis/wig                                             Ref: 750  (1) 1.00 1.32 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Perücke

865 CPAP(=appareil pour apnées du sommeil)(apnées/sommeil):achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.29 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

865 CPAP(=device for sleep apnoea)(apnoea/sleep):purchase 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

CPAP (Geräte für Schlafapnoe): Kauf                       Ref: 1700  (1)

867 CPAP: accessoires/entretien 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

867 CPAP: accessories/maintenance                               Ref: 350  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

CPAP: Zubehör/Wartung

870 Tensiomètre 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

870 Blood pressure gauge                                                Ref: 125  (1) 1.00 1.10 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Blutdruckmessgerät

871 Aérosol : achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.71 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

871 Aerosol: purchase                                                     Ref: 125  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Aerosolapparate: Kauf

875 Glucomètre/diabète 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

875 Glucometer for diabetes                                              Ref:  75  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Zuckermessgeräte für Diabetiker

876 Systèmes vacuum pour traitement de l'impuissance 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

876 Vacuum treatment for impotence                                Ref:  200  (1) 1.00 1.08 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Vakuumsysteme für die Behandlung von Impotenz 

881 Cadre de marche: achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.34 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

881 Walker: purchase                                                      Ref: 140  (1)                          1.00 1.00 1.76 1.12 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Gehwagen: Kauf


883 Chaise percée/de douche:achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.29 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

883 Commode/shower chair: purchase                              Ref: 100  (1) 1.00 2.30 1.76 1.15 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Toilettenstuhl/Duschstuhl: Kauf
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Berichtigungskoeffizienten Coefficients d'égalité

( à  partir du 01/01/2019)

Equality coefficients

CODE B A BG CY CZ D DK E EE F FI GB GR HR

HU I IRL L LT LV MT NL P PL RO S SI SK

885 Lit d'hôpital (domicile):achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.32 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

885 Hospital bed (home use): purchase                           Ref: 1000  (1) 1.00 1.00 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Krankenhausbett (für die häusliche Pflege): Kauf

887 Matelas anti-escarres: achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

887 Pressure-relief mattress: purchase                              Ref:  500  (1) 1.00 1.00 1.76 1.49 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Dekubitusmatratzen: Kauf

890 Fauteuil roulant: achat 1.00 1.06 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.65 1.00 1.00

890 Wheelchair: purchase                                                Ref: 650  (1) 1.00 1.00 1.76 1.16 1.00 1.00 1.00 1.16 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Rollstuhl: Kauf

891 Fauteuil roulant: location 1.00 1.00 1.00 1.05 1.00 1.00 1.14 1.00 1.00 1.00 1.51 1.00 1.00 1.00

891 Wheelchair: rental                                                     Ref: 650  (1) 1.00 1.00 1.76 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.00 1.56 1.00 1.00

Rollstuhl: Miete

(1) Montant de référence à multiplier par le facteur du pays où la prestation est consommée

N'oubliez pas de vérifier les conditions quantitatives,  la périodicité ou autre spécifications

(1) Refence amount to be multiplied with the factor by country in which the treatment occured

Please check all time- or quantitative-linked conditions or other details 

(1) Bezugsbetrag worauf den Landeskoeffizient vom Mitgliedstaat der Leistung an zu wenden ist

Bitte achten Sie auf mengenmässige, fristbezogene oder sonstige Bedingungen (Betrag und Leistung)

B Belgien /  Belgium / Belgique    HU Ungarn / Hungary / Hongrie
A Österreich / Austria / Autriche I Italien / Italy / Italie

BG Bulgarien / Bulgaria / Bulgarie IRL Irland / Ireland / Irlande
CY Zypern / Cyprus / Chypre L Luxemburg / Luxembourg / Luxembourg
CZ Tschechische Republik / Czech Republic / République Tchèque LV Lettland / Latvia / Lettonie
D Deutschland / Germany / Allemagne LT Litauen / Lithuania / Lituanie

DK Dänemark / Denmark / Danemark MT Malta / Malta / Malte 
E Spanien / Spain / Espagne NL Niederlande / Netherlands / Pays-Bas

EE Estland / Estonia / Estonie P Portugal / Portugal / Portugal
F Frankreich / France / France PL Polen / Poland / Pologne 
FI Finnland / Finland / Finlande R Rumänien / Romania / Roumanie

GB Vereinigtes Königreich / United Kingdom / Royaume-Uni S Schweden / Sweden / Suède 
GR Griechenland / Greece / Grèce SI Slowenien / Slovenia / Slovénie
HR Kroatien  / Croatia / Croatie SK Slowakei / Slovakia /  Slovaquie 
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